
t  h"ar,uhbjv kf rta kct 'sjt ckc sjt ahtf - ktrah oa ijhu
/k"fg ,eukjncu ,nugr,c

ohtmnbaf er i,hb ',ntc vru,v ,t kceka 'vzc vru,v ubk vkdn   
er vtur ubht sjt kfa ubhhvu 'sjt ckc sjt ahtf 'vnhka ,usjtc
'sjt ckc sjt ahtf okuf tkt 'u,khve ,tu u,jpan ,t 'unmg ,t

 /vru,v ,kcek suxhvu vbfvv rehg v,hv thv - uz ,usjt hrva
k"z h"rtv sxh obhjc tku 'ohbhhbgv kfk iufh,v jhrcv thv ,usjtv    
'"lunf lgrk ,cvtu ,umn hkg kcen hbhrv" :vkhp,v hbpk ouh kf rnuk
u,khp, rsxh ostva osue" :(rjav ,frc haurs ,ubuufv rga) k"zu
,cvtu ,umn uhkg kceha lhrm 'lkhtu vshegv ,arpn ',xbfv ,hcc
vz hsh kg hf 'uapbf ktrah hbcn sjt kf cuvtk ihufhu 'lunf lgrk
vkgnk ,ukgk kfu,u 'ktrah ,ukhp, kfn vkukf u,khp, vkg,

 /k"fg '"hrp ,uagku
vz hsh kg er hf 'sjt ckc sjt ahtf ,uhvk ihbgv uvza 'ubk hrv    
(wv wu ohrcs) rntba oafu 'ckv ,unhkac vkhp, kkp,vk ohkufh
vru,v v,utc lf '"lapb kfcu lcck kfc lhekt wv ,t ,cvtu"
'truc u,utn tc kfv '"lunf lgrk ,cvtu" (j"h y"h trehu) cu,f

 /sjt rcs thv vkuf vru,vu
ifu 'vru,ca vumnu vumn kfc tkt 'vkhp,v ,umnc er tku    
,gsk uhkg if hbpk kct 'sunkk lhrm ost 'vausev vru,v sunhkc

 /sjt rcs tuv kfv 'wlkawu whkaw okugc ihta
vfzh lf ostv vhjh ot eru 'sjh okuf kg cuajk lhrm sjt kf    
,uruntv ,uumnv kf ,t ohhek uhkg kcehu ',eukjn hshk tuch tka

/ohn,cu ,ntc vru,c

         ,ca ,urb ,eksv5:10 - 
     8:55 - t"nqgna ,thre inz
       t"rdvqgna ,thre inz  9:31 -
     vkhp, inz ;ux qt"rdv 10:24 -
   5:30 - ,cav ouh ka vnjv ,ghea
 6:20 - chrgn qohcfufv ,tm e"amun

o, ubhcr ,yhak q ohcfufv ,tm - 6:42

`   'tbhs hcn khzts 'khztu rnte vuvs tuvv" :[/z ihrsvbx] wndc t,h
rnz rnzhk '[(h"ar) rjtk vgrupk u,hky ihs ,hc ukyba hn] tnhkd kea
vkhzd tkt 'oukf shxpv tk 'ubs ,nt ihsu khtuv] tjrutc khzhku
kf oduw 'ch,f tre 'vsuvh crk ktuna vhk rnt /[(oa) ushn uthmuv
ovhkg 'iduvf o,ut ubsa rjta ubhhv] woukac tch unuen kg vzv ogv

ak?w;xfw tku wtnhkdw uyeb gusn ihcvk ahu /[vukacu oukac ,tmku jun
 .r,n      t"arvnvoak ostv acuka vbuhkgv ,uxfv hvuz 'tnhkd '

'tnkgc ibhrnts ubhhvu /ubnn vz ohkyub s"c 's"cc chhj,bafu 'sucf
s"c 'sucf oak acka iuhkgv sdc ubhhvs 'wvhp,f kgs tnhkdn ukhptw
f"pgtu 'u,nhkdc u,hck cuak uk ihjhbn ihtu 'iugrpk ubnn ,tz ihkyub
,scufn tk vrumc s"cvn tmuha ukhpt 'tjrutc kzhku rnzhks 'rnt
;ta 'woukac tch unuen kg ogv kfuw rnta uvzu /vjnac lkhk uhkg
i,hbu ubnn kyhb hf 'usucfu u,nhkd tkc u,hck caaf 's"cc chhj,nv
'ubhhvu /lf kg urhcj og yyue,h tka ubhhv 'oukac vhvh 'iugrhpv rucg
ostku 'ostv ka usucf hcdk ,gdub thva iuhfn "tnhkd" k"zj uyeb

/rhahu jnah 'usucf ,t ubnn ukyba ;t hf 'ubunnn usucf r,uh cuaj
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:[/tp ihaushe] wndv p"g k"h ?sxpvv ;t kg vjna hshk ghdh smhfu    
'tshxj orng cr hck uvbhext 'tgsrvbk ht,ts t,hhuca lbv"
truvb kpb uvhhbn tsj vpkj tes hsvc 'uvhhnen tdrs ukueat
thhksnk vrag hc ihkfh uuv tks tdrsk orng cr vhkea 'tnuphtc
'tke tnr 'japht tdrs tdkpk tyn hf 'khztu ehkx 'vhsujk thhks

 'k"t 'ibh,phxf 'vhk urnt 'ibcr u,t 'worng hc trubwhc upxfh, cyun
rngh,ts tnkgk vhbhn upxfh, tku 'ihsv tnkgc ortucn /"cyuna 

thv vaucv vna hf 'c"vugk ahhc,h ktu vzv okugc ahhc,ha ostk
/,pkuj inz rjtku vgak er thv z"vugc vaucv kct ',hjmb

 c,f z"pgu      ohhj .pjv 'ohabt ,rucj ihc cauh ot" :(wz ,ut 'wt kkf)
k lht vmg uk ihtup"g ohruxtv ohrcsc ohrcsn ovu 'ovn ynav

cajh 'kkf ovhruphxc ong ghhxh tku onusu cauh vhvhafu 'ihs
cyunw 'urnt vz kgu 'ovng ;,,avk uk ruxt 'wufu gd,anf ovhbhgc
cyuna ,ntc rhfhu ahdrhaf 'v,gnu /"wuhnh kf vyua trehha ostk
vkhzdv ,rtabaf jmbk ahhc,vk ratn 'vgak usucf ,t shxpvk uk

   /usucf ubnn kyhba ;t kg vjna hshk tuch 'ush ,j,

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmeeeellllyyyyaaaa    ̀̀̀̀ eeeeaaaaiiii    eeeennnneeeewwwwnnnn    llllrrrr    ddddffffdddd    mmmmrrrrdddd    llllkkkk    mmmmbbbbeeee((((bbbbkkkk----ggggiiii))))
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order that the people will see and believe in Moshe. This

was a way to show respect to Moshe Rabbeinu and a way

for the people to recognize his greatness. There had been

prophets in the past; Avrohom, Yitzchok, Yaakov, etc.,

       
       A SERIES IN HALACHAH
       LIVING A “TORAH” DAY

Washing Before Eating Wet Items  (veanc ukuchya rcs)
The Basic Obligation. The sages decreed that one should
wash his hands before eating certain wet items that one

usually eats with his hands, such as wet grapes (1). This is

part of the laws of ritual purity (vrvyu vtnuy). This washing

is done the same way as washing before bread, except that

no beracha is recited (2). This is the same washing that we

do on Pesach night at the seder, before eating the karpas

dipped into salt water. There are opinions that hold that

nowadays when we don’t eat terumos, maasros, etc., and

don’t keep most of the laws of purity, this law does not

have to be kept. The reason that we don’t make a beracha

is indeed because of this lenient opinion. Nevertheless, the

Poskim say that we should keep this halacha (3). (Those
who do it on the seder night, do it as part of the differences

of the night that arouse the children to ask questions about

the specialties of the night. However, the basic halacha is

to wash on those items during the whole year.)

Avoiding Washing by Drying the Food. If one dries off

food before eating it he doesn’t have to wash his hands. In

this halacha, wet food is defined as wet enough to wet

one’s finger in a way that if he touches something with

that finger there will be recognizable wetness on the other

object (4). If it is slightly wet but not as much as the above

mentioned wetness, it is deemed dry and no washing is

necessary. One can therefore dry a fruit not all the way

who had spoken to Hashem - but only in a dream. Moshe,

on the other hand, spoke to Hashem “face to face.”

Hashem did this to raise up the honor of Moshe in the eyes

of the people so that they should never doubt his words. 

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n     
  qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

and still not have to wash his hands before eating it.
Three Types of Foods. Food that is usually eaten with a

spoon or fork, such as wet, finely cut salad, are exempt

from this washing even when eaten by hand (5). Things that

are usually eaten by hand, such as pickles in pickle juice

(which is mostly water), need washing even if one decides

to eat them with a utensil (6). Things that are normally eaten

by hand or with a utensil, such as the pre-washed salads

sold nowadays, (if they are wet) depend on the way the

person eats it. If he eats with his hands straight from the

bag, he must wash, but if he eats with a utensil, even if he

happens to touch it inadvertently, no washing is required (7).

Which Liquids Necessitate Washing? Washing is only
necessary when the food is wet with any of the following

liquids: 1) Water - including all flavored water such as tea,

coffee, soda, pickle juice, and dressings which are mostly

water (8). 2) Olive oil. All other oils do not obligate one to

wash (9). 3) Milk - including watery lebens common in

Eretz Yisroel, into which many people dip crackers. 4)

Wine (10), grape juice and wine vinegar (11). Other vinegars

are not considered liquid unless they are mixed with a

majority of water (12). 5) Bee honey (13) - people who dip

crackers into honey have to wash.

    There are some other liquids that necessitate washing

but are not commonly used nowadays and therefore not
mentioned here.  To be continued. 
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R’ Moshe of Kobrin ZT”L would say:

   “The Torah announces that the greatness of the Jewish People at Har Sinai was that they ‘encamped opposite the

Mountain.’ Rashi explains that the word ‘encamped’ (ijhu) is written in the singular form because the Jewish people

were like one person with one heart - they were totally united. Only through the power of unity are the children of

Israel capable of standing ‘opposite the mountain’ - opposite the mountain of hatred that surrounds them!”

Rabbi Dr. Joseph B. Soloveitchik ZT”L would say: 

   “The posuk says (j:t hkan): ‘Hear, my son, the instruction of your father, and forsake not the Torah of your

mother.’ What is the difference between the instruction of a father and the Torah of a mother? From one’s father, one

learns how to analyze the Torah, to study its detailed halachos. But from a mother, one learns that there is a flavor, a

scent and a warmth to mitzvos; to feel Hashem’s presence and His hand resting on one’s frail shoulders at all times.”

A Wise Man would say: 

   “It is amazing what you can accomplish if you do not care who gets the credit.”

MAZEL TOV TO MR & MRS SRULI SCHORR ON THE BAR MITZVAH OF THEIR SON, CHANANYA i"p



    ''''eeeebbbbeeee    uuuuxxxx`̀̀̀dddd    llllkkkk    iiiillll    iiiikkkk    mmmmiiiinnnnrrrrdddd    llllkkkknnnn    ddddlllleeeebbbbqqqq    iiiillll    mmmmzzzziiiiiiiiddddeeee                                                                                    ((((dddd----hhhhiiii))))
   Hashem expresses His great love for the Jewish People in this week’s parsha by calling them His "vkudx og" -
“Treasured Nation.” The Lelover Rebbe, R’ Dovid Biderman ZT”L, explains that "vkudx" comes from the root of the

nikud "kud (x" which teaches us that just as one turns a kudx around and around and it always retains the same form, so too,

no matter how much a Jew may turn away and stray from the proper path, he will always maintain a unique bond with

Hashem. The form of his pure Jewish neshama will never be lost nor severed from its Maker.
   R’ Chaim Shmulevitz ZT”L writes that a Jew’s closeness to Hashem is dependant on his love for other Jews, because

if one goes out of his way to show love, honor and respect toward others, Hashem will show these back to him! This is

learned from Shmuel Hanavi who went out to the people to address them, and in return, Hashem came to him. Shmuel

imbibed this lesson from his mother, Chana, who showed her never-ending love for her only son in so many ways. This

tremendous show of love from his mother manifested itself in the way Shmuel dealt with other people.

    The love a parent shows a child instills in that child a deep feeling of being loved and appreciated and thus, later in life,

this person will truly be able to express his love and appreciation for others. We must always continue to transmit true

unconditional love to our children so that they will express their love to future generations. By doing so, we will

reciprocate the special connection of love and affection that every Jew retains with his Maker, Hashem. 

 

    

    ''''eeeekkkkeeee    mmmmlllleeeerrrrllll    eeeeppppiiiinnnn`̀̀̀iiii    jjjjaaaa    mmmmbbbbeeee    jjjjnnnnrrrr    iiiixxxxaaaaccccaaaa    mmmmrrrrdddd    rrrrnnnnyyyyiiii    xxxxeeeeaaaarrrraaaa((((hhhh----hhhhiiii))))

    ''''eeeekkkkeeee    ''''rrrrvvvvaaaa    iiii`̀̀̀ppppeeeeyyyy    zzzznnnn`̀̀̀    iiiiyyyypppp`̀̀̀    mmmmiiiiwwwwllll`̀̀̀    iiii`̀̀̀xxxxiiii    lllliiiigggg    iiiiyyyypppp`̀̀̀    mmmmrrrrdddd    llllkkkknnnn    ddddffffggggzzzz    ddddzzzz`̀̀̀eeee((((`̀̀̀kkkk----ggggiiii))))    
   Yisro, the father-in-law of Moshe Rabbeinu recognized the necessary components needed to be a teacher of the

masses and a person who will judge the people. He told Moshe to appoint, “men of means, G-d fearing individuals, men

of truth, people who despise money.” One who combines Yiras Shamayim, truthfulness, and an utter distaste for the
pursuit of money, is a rare and elevated soul, worthy of respect and prominence in the hierarchy of the nation.  

    While yet a youngster, R’ Yehoshua Leib Diskin ZT”L was known for his piety as well as his sharp mind. His

teachers realized from a young age that this child was destined to become a leader of his people. But young Yehoshua

Leib had whom to learn from. He carefully observed everything his father, the tzaddik R’ Binyomin Diskin ZT”L did

or said, seeking to understand what lay behind his words and actions. On quite a few occasions, Yehoshua Leib would

notice a puzzling practice of his father and he strove to understand and learn. And when a question arose about the

kashrus of a food item in the Diskin home, his mother would ask his father for a ruling. Yet, even if R’ Binyomin ruled

that the food was one hundred percent kosher, he would only allow the children to eat of the food. He, himself, observed

the stringency of not eating anything whose kashrus status had been questioned.

    This stringency, though, did not sit well with his son. In fact, Yehoshua Leib felt insulted. “If my father won’t eat such

food himself, why does he tell my mother to give it to us children? Does he not feel that we are worthy enough because

of our young age? That we do not possess Yiras Shamayim like he does?” 
    Out of respect for his parents, Yehoshua Leib never questioned his father on the matter, nor did he voice any

complaint about his perceived insult. Nevertheless, it continued to bother him for quite some time until an incident took

place which changed his mind completely.

    One day, a messenger from a nearby village arrived at his home and wished to speak with R’ Binyomin. The man

looked pale and shaken and Yehoshua Leib asked him as to the nature of his business The messenger replied that a great

fire had broken out in his village and many buildings were damaged, including the local synagogue which sustained

heavy damage to its interior. The flames penetrated the Holy Ark and some Torah scrolls were burned. He then pulled

out some charred parchments and showed them to the Rov’s son. Yehoshua Leib was shaken to the core at the sight of

the burnt scrolls. He, too, became pale and began to shake.

    The messenger held out the blackened parchment and said, “I was sent to ask your father what should be done with the

burnt scrolls, and if we can salvage the unburnt parts.”

    Immediately, Yehoshua Leib ushered the man toward his father’s inner sanctum. He knocked and opened the door to
his father’s room so that the man could enter.

    Upon hearing the sound of the door opening, R’ Binyomin looked up from his open sefer. When his eyes caught sight

of the charred holy parchment, he paled and immediately fell to the floor in a dead faint. Only with great effort did his

family revive him. As he was coming to, they heard him mumble, “A Torah scroll, a Torah scroll has been burned!” It

took some time for him to feel well enough to rule on the messenger’s question.

    Years later, R’ Yehoshua Leib would repeat this story. “From then on, I never again questioned why my father is

stringent regarding himself, yet he allows us to eat that which he himself would not. I realized the gaping chasm between

my Fear of Heaven and his. I merely shuddered at the sight of the burned Torah - but he fainted!”
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            ooooiiiiaaaaeeee    yyyyiiii`̀̀̀    ooooiiiiaaaa    iiiizzzzhhhhttttyyyyeeee    iiiillll`̀̀̀    ̀̀̀̀ aaaa    xxxxaaaacccc    mmmmddddllll    ddddiiiiddddiiii    iiiikkkk
eeeeiiiizzzzxxxxeeeezzzz    zzzz`̀̀̀eeee    mmmmiiiiwwwwllll`̀̀̀dddd    iiiiwwwwgggg    zzzz`̀̀̀    iiiizzzzrrrrcccceeeeddddeeee    eeeeddddrrrrxxxx    ((((ffffhhhh----ggggiiii))))    

   In Frankfurt, there was a certain person who would keep

his store open on Shabbos. The chief rabbi, R’ Avrohom

Abish Feld ZT”L, wished to meet with this man in order to
convince him to mend his ways, but he knew that if he

ordered the man to keep his store closed, he would surely

refuse. If he asked the man to come talk to him, again the

storeowner would refuse. And if the rabbi himself went to

the man and his pleas were ignored, others might see the

incident as a precedent and follow in the sinner’s footsteps.

   R’ Abish decided to ask a well-known merchant, to buy

merchandise on credit at the store. This man would later

refuse to pay, at which time the store owner would demand

a Din Torah, before a Rabbinical court. The case would

come before R’ Abish, and he would use the opportunity to

admonish the man regarding the desecration of the Shabbos.
   Everything went according to plan. When the storeowner

came, R’ Abish admitted that the incident had been a ruse,

and proceeded to lecture the man. The storeowner was

indeed moved by R’ Abish’s words, and he promised to

desist henceforth from desecrating the Shabbos. But he

also expressed surprise that R’ Abish had resorted to

deception, creating a Din Torah where none existed.

    The rabbi smiled and replied that in fact Moshe Rabbeinu,

himself, had acted similarly. “Moshe told Yisro,‘Whenever

the people have a problem, they come to me ... and I teach

G-d’s laws and decrees.’ From no less an authority than

Moshe we learn that when a rabbi needs to address a
particular concern with a member of the congregation, but

finds it too difficult to actually speak to him in person, he

should call him to ‘judge between him and his friend’ -

create a reason for the man to come before him, and then

he can teach him ‘G-d’s laws and decrees’!”

        EDITORIAL AND INSIGHTS
     ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

zzzz`̀̀̀    uuuuxxxx`̀̀̀dddd    zzzz`̀̀̀eeee    mmmmiiiinnnnyyyydddd    zzzz`̀̀̀    ''''dddd    ddddyyyyrrrr    mmmmiiiinnnniiii    zzzzyyyyyyyy    iiiikkkk    
    ''''eeeebbbbeeee    iiiirrrriiiiaaaayyyydddd    mmmmeeeeiiiiaaaa    ggggppppiiiieeee    mmmmaaaa    xxxxyyyy`̀̀̀    llllkkkk    zzzz`̀̀̀eeee    mmmmiiiidddd((((`̀̀̀iiii----kkkk))))    

    Every Shabbos morning in the Amidah, we mention the

monumental event of Matan Torah; how Moshe descended

the mountain “and two stone tablets (Luchos) were in his

hand and on them was written the commandment to keep

Shabbos.” Why, of all the Ten Commandments, is keeping

Shabbos the only one mentioned in this prayer to the

exclusion of all the others?

    The Sadigerer Rebbe, R’ Aharon Friedman ZT”L,

(Kedushas Aharon) provides us with an answer. Chazal

explain that before Matan Torah, Bnei Yisroel had reached

sublime spiritual heights. At this apocalyptic experience,

they were as pure and holy as Adam Harishon in Gan Eden

before he ate from the Tree of Knowledge. Adam was the

crowning glory of creation. Everything in the world was

formed for his sake and was to be utilized by him in the
service of his Creator. But Adam sinned by eating from the

forbidden fruit. No longer were his actions imbued with

total purity and holiness. No longer could he elevate the

world to the state of which he was previously capable.

When he sinned, he corrupted the world together with him. 

   Just before receiving the Torah, the Jewish People

reached the same lofty heights as Adam before the sin. In

the words of the Zohar “their impurity ceased.” But when

they sinned with the Golden Calf, they again corrupted

themselves and the whole world. However, just like after

Adam’s sin, the glory of Shabbos remained unscathed - on

the seventh day of creation, Hashem kept the Shabbos - so
too, after the sin of the Golden Calf, the mitzvah of

Shabbos was never lost. Consequently, although the

Luchos were smashed into pieces, the commandment to

keep Shabbos remained intact on the Tablets, serving as

evidence that Shabbos never lost its original purity.                      

FROM THE WELLSPRINGS OF       

R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO    

llllyyyynnnn: There was an elderly man who lived in an old age

home. This man was a big Talmid Chacham as well as a

relative of R’ Chaim Shmulevitz ZT”L. R’ Chaim would

visit him frequently and talk about Torah with him.

Between visits R’ Chaim would also send him letters. 
     One time R’ Chaim asked a member of his household

to mail the letter for him. To his surprise the man mailing

the letter saw that R’ Chaim had written on the envelope,

From: “Rabbi Chaim Shmulevitz.” This man was very

surprised that R’ Chaim had written this because he was

always so particular not to give himself any sort of lofty

title, and certainly not address himself as “Rabbi.” The man

could not resist asking why he changed his behavior. 

    R’ Chaim answered, “This man is an old Talmid

Chacham and in the nursing home he probably doesn’t
receive the attention and respect he deserves. Maybe if

somebody sees that he is receiving a letter from a respected

‘Rabbi’ he will be treated differently.”

llllyyyynnnnpppp: Hashem spoke to Moshe Rabbeinu and told him that

He will be speaking to him from the Cloud of Glory, in
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